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SOOME WELLE HÄDA. ,,Pergela! Küll tuuluta iga päew wammust, aga siiski 
tikub teine wägise neid wiru walgeid kirpa täis minema!" 



M e i e m a t s JNs 20 

Tellimise hind: 
1 kuu — postiga 35 mk. 
1 „ — postita 33 „ 
wäljamaale 70 mk. huus 
Kuulut. hind 20 mk. rida 

meie mnes 
erapooletu naija ja pükelent 
Jlmub 2 korda kuus. XIX a. 

, jAu immi in i i ' j 
Toimetus ja tali tus: Harju t. 45 

Tallinnas 
toimetaja kõnetunnid iga teisipäew 

jaree dc kella 11—2 1. 

\Was'ua)õctud kaastööde eest 
maksetakse ojakohane tasu 

Tarwitamata jdänud kirjatöid 
tagasi ei saadeta 

Laidetawatel kirjatöödel peab 
saatja täielik aadress alewa 

Armastus? 
l). !}. (Eocrs't nowell. 

Minu Kalits Lily, «mäletad sa, Kuidas mind 
foorb walj,a naersid, ikui palusin luba sinu jalg? 
suudlemiseks, siis ütlesid Ha: 

„Minu hanns, sinul jwajia ikka midagi ise-
äraliMu!" , 

Nüüd on mulle jälle midagi iseäralikku juh-
tunud, millest sulle «allpool jutustan. 

Suwel, tead sa, <olin U)ii5badenis. 
Tutwunesin palomiitagla, ka <sina tunned teda 

minu lauludest. [ 
Ta oli ralhwufe pooVest Jaftstoe, pärit Bu^ 

NOS Kyres'ist, nüüd Saksamaale sugulastele külla 
sõitnud. Tema onupoeg oli XDitsoabems maakohtu-
nik, kus neidu kohtasingi. 

Gli ^l8-aastane, sHwakas, avalgewereline, sa-
jntza roalge-wereline kui sina, Liln. 

, Kord wiisin lilli maakohtuniku enmndale. pa-
lomiita oli seal, iheled̂ as honimikkuues. juuksisse 
lilled asendud. \ 

Emand Klaara laskis tuua sekti, jõime seda, 
sõime maasiikaid ja suitsetasime sigarette. 

Emand Klaara lobises, .naeris, istus ukse lä-
wel, käis akna.juures, oo, ta oli nii liikuw, elaw. 

Ent Palomitta Kõneles -waewalt, oli nii ta-
gashoidlik, waikne, jalad järile asetund, nii istus 
ta. puurides mind «oma suurte, siniste silmadega. 
Kui emand Klaara ,si!lnmpilgüks toast lahkus, lä-
henesin palomiitaile, h>aarasin -ta käed ja suudlesin 
neid. — TLa laskis seda rahulikult sündida. 

Ei miäleta, millal 'teadmisele jõudsime, et üks-
teist armastame. ; 

Iga päew, kella neljn paiku, läksin tema 
poole. Sits oli maakohtunik — kohtus, sealt läks 
harilikult sõprade poole, <õfytut wihma. 

Nii ei tülitatud meid kuni kella kaheksani. 
Enne jõime theed — kolmekesti, siis lahkus 

emand Klaara, jättes «meid üksi, sõnades harili-
kult: i 

..wabandage, aga ma .pean tingimata õmbleja 
juure imneMa" ehk ,„andke andeks, lapsed, täna 
pean päeröap^ltmku juure .proowipildi järele mi-
uema," —j —-• (Nia ei tea, mida ta kõik tooma 
pidi, — kerge naeratus, siis oli ta uksest wäljas. 

harilikult seisime siis akna juures ja saatsime 
lahkujat pean ik utu siga. > 

„(l)!ge head lapsed," hõikas ta, „mamma tu-
leb lwhie jälle tagasi!" 

Ent ta ei (tulnud enne 'kella kaheksat. 
Meie kõnelesime nii wähe, palomiita ja mina. 
Ta oli laisk ja pikaldane, see Saksa lõuna-

maalane, aqa felhs -laiskuses peitunes midagi ju-
5nalikku. — Tihti põlwitas ta minu ees, toetes 
küünarnükega minu põlwile ja wahtis mind sil-
küpilgulamata, siis silitasin ta põski, ehk lugesin 
Minu laule. ; 

Ehk ta istus klaweri ees ja männis, pehme, 
wärisew mäng. Nihutasin end ta kõrwale. U)abas^ 
tasin ta jalad kingadest, sukkadest!, ent katsin walge 
jala kuumade suudlustega. 

(Ta leidis selle (päris loomuliku olewat, ei 
leidnud selles midagi iseäralikku, nagu sina, nui 
5iln. , ' 

Meie armastasime üksteist, .palomiita ja mi-
na! Ta noor, kütkestaw, esimene armastus uinu-
tas Mind, sundis unustama walisilma, selles pu-
nases paradiisis, mille rasked Türgi eesriided wäe-
wali üht päikesekiirt sisse lasksid. 

See oli õnn, «mis mind naerdes oma Kaisu-
tusisse haaras. Ma ei kirjutanud sulle sellest mi-
oagi, Lily! — M e n ma'sulle kunagi kirjutanud, 
kui Ma õnnelik olin? — 
' Hga ionia 3pezile kõnelesin sellest, tead sa, sel-
lele ilusale, waiksele Tharlile. Kellegile p-idin ju 
ütlema! Tema Ru?susin kord ligi lo3sitänawale. 
Seal lpuutusime meie neli kokku — Emand Klaara, 
T hari es ja meie mõlemad — meie armastuse peäle) 
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P alewi itta ipani oma lkäsiwurred mu Kaela ümber: 
„©o minu F)anns, .Kuidas sind armastan!" 

— i— Kinult kaks Kuud, fiis pidin tagasi üle 
wee. Ia nii lubas ta oma täditütrele, et la midagi: 
..Kaasa ei tee", ei ..murutõnise" partiid, ei ,.wõi-
dusõitu", weel wähem Kontserti ehk teaatrit. Ta 
jäi >kodu, — ,üksi 

Maakohtunik imestas,' arwas wiimaks: „ta 
armastab wist õnnetult". 

Ent ta oli .õnnelik. 
Nii lÄklsin jälle jkord üles, 18. juunil oli see. 

Emand Klaara oli juba ära ja palomiita lautas 
kui !hari!ikult diiwanil- | 

Ütlesime üksteisele ..tere" ja suudlesime. 
flftki, kui minu .käsi üle ta meelekohtade li-

bises, ohkas ta,' ta näis magawat. Silitin weel 
paar kord ta .otsaesist — ta Magas tõesti. 

Umbes kahe aasta jooksul ei olnud ma enam 
hüpnotiseerinud, wiimast korda Münchenis — \a 
mäletad, Lily, seal oli see ju meie igapäine mäng. 

Palomiita magas. Ma wabastin ta juuksed, 
matsin oma pea ilusa 'käskijanna juuksisse. 

Kõlises kell. 3lMus emand Klaara, ta jäi 
täna meie juure. 3a nüüd hüpnotiseerisin Palo-
miitat jälle ja jälle, ta oli suurepäraline medmml 

Iga 'kasu täitis täpipealselt, deklameeris, lau-
lis. imärtgis — meie olcks wõinud nii näitelawale 
minna. ; • • 

, Emand Klaara oli waimustuses. 
Järgimisel päewal ilmusin jälle,' ja kui ureie 

kahekesi olime — wäike käepigistus — ,.Maga 
kallike!" ja ta ,uinus. Mind waldas enneolemata 
magus tung teda oma kaissu haarata, nii ma-
gades. { \ '. [. . : ; j ! 

Liikumatult lebas ta seal. suudlin ta lok-
kisi, silmi, suud, käsa. 3a siis — ma teadsin wae
walt, mis tegin \— awasm ta kuue ja katsin suud-
lusiga ta walgeo rinnad. 
) Ia igapäew uinutasin teda- kui meie aga 
üksi olime, igapäew. 

24. juunil lõõmendas päike. 3a sel päewal 
tormas, peksis mu meri, pöörasemalt kui kunagi 
enne. Tulin palomiita poole. Emand Klaara laks-
tema suikus mu kätel. Siis sündis see. Ma wabas-
taftn ta riietest, wõtsin kuue, särgi, Koik wõtsin 
temal ära. Ta ei liigutanud end. Ia siis wõtsin 
ta wagusa süütause. — 

Ta ei liigutanud ennast, ta sÄmad jäid kmni. 
Ainult wäike karjatus tungis ta huulilt. Karja-
tas, nagu seda teeb teder, kellele mu kuut kerres 
tungind. ; ( 

Lest ajast olen Palomiitat waewalt ärkwel 
näinud- olin ta juures, uinutasin ünagama. Mõni 
päew hiljem kasutasin teda: 

..Kuuled sa niinö, kallis? Ma tahan, et minb 
täna öösel oina pook lased, pead püüdma maja-
wõtit saada, enne kui oma tuppa lähed. Kuuled 
sa? — Täna öösel kell 12 wõtad wõtme, seod 
ta pika nööri külge, selle riputad sa aknast wälja. 
Viira toa ust ei lukuta sa mitte,' sa jätad lambi 
põlewa, märgiks, et mind ootad. Kuuled sa, mis 
sind käsin? 5a ,— teed — seda — kõik!" 

palomiita wärises, ta alasti keha lodi ses mu 
kätel. 

..Kuulsid sa mind? - Teed sa seda?" Tema 
..ja" kõlas' Vastutahtmist, sunnitult. Ma ei pöö-
ranud selle peäle tähelepanu. Kell 12 ruttasin Lossi 
tänawalle. waatsin üles, ta aknad olid walgustud. 
Ronisin üle aia. TenM toa kohal rippus wõti; kis
kusin paela wõtmega alla, awasm majaukse, rut-
tasm üles treppidest ,— teisele korrale. Tema toa
uks oli awatud. Ta istus poolalasti asemel. Ta 
pilgud kõnelesid imestust, uskumatust. Ta näis ar
ro awar, et näeb und awat Dmil. 

Et unenägu kinni hoida, sulus filmao. 
Kiivelt fkavgafm ta juure, üks fõm, üks hin

gamine: ta magas. i 
hoidsin teda kätel ilusa öö. 
3a järgnewa öö ja jälle järgnewad ööd — 

üksteist haruldast, muinasjutulist ood. — — 
10. augustil pidi ta ära reisima. Vaden-Va-

denis ootasid teda onu ja tädi, kelle seltsis siis reisu 
Genuasse jätkama pidi ja sealt kodumaale. Rwah 
oasin soowi kaasa sõita Vaden-Vadeni, ent ta ei 
tahtnud seda,' siis palusin, et Vaden-Vadenist weel 
tagasi sõidab, üheks päewaks ainult, paariks tun-
niks. Lõpuks nõudsin talt seda hüpnoosi, abil. Ta 
lubas. 

Kartsin ta ärasõidu pärast, siis olin üksi, ise
enesega, oma hirmsate mõtetega! 

hommiku kella seitsmeni olin tema pool. Siis 
ruttasin kodu, suplesin, wahetasin riideid. Kell 
üheksa sõitis, wiisin ,talle jaama lilli. 

Jällenägemiseni homme õhtu!" hüüdis ta. Siis 
oli ta läinud. Jättes jumalaga maojkohtunikuga 
ja emandaga, tuikusin läbi tänawate. 

3a nüüd algas see. Ta ronis rindu, nööris 
kõri, haaras tuliste sõrmedega mu otsaesise ja süt-
tis mu silmad pealuus. Ta piinas, materdas mind 
uskumatult. !, , i 

„Mu 3umal! Mu Jumal l" 
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püüdsin end rahuldada i— i.Pah — sina — 
ja südametunnistus!" 

Hga see ei läinud. 
Mui pidi 'Keegi olema, 'Kes inind minu enese 

eest 'Kaitseks. Kargasin esimesele möödasõitwale 
mandrile ja sõitsin Charles'i juure. 

5pezi oli kadus, Iumal tänatud! tLa lamas 
weel woodis' asetasin end woodiäärele. 

„Noh. poiss," hüüdis Mulle wastu, ,,)a näed 
hirmus hädawaresena wälja! Mis on siis lahti?" 

„KüII Ma juba ütlen, 3pezi, jäta mind juba! 
— 3a tead ju, et teda armastan." 

..Ueda siis?" : 
„ Lämb ap ea! —- palomiitat!" \ 
..hmi — ja ,— fee näib nii!" -
„Ia sa tead Ka, et ta mind armastab?" 
,.I}m—m — wäga wõimalik!" 
3a nüüd jutustasin talle Koik, mitte ühte peen-

fustki ei jätnud ütlemata. Kõnelesin, kuidas teda 
ihüpnotiseerisin, kuidas teda unes eksitasin, kuidas 
Ma öö öö peäle tema juures olnud. 

Kui lõpetasin, waatasin talle otsa. Mulle tun-
dus, kui peak3 talt karistaw otsus tulema. Ta 
kohendas end. Siis .— pikkamisi: „Selle taga sei
sab — wangimaja!" , 

„Pa)tf — wangimaja ,— see piinab inind, ku-
radit. Kga üht oled sa unustanud,' Sjx^i, tina 
tegin kõike ja mv — armastan Ubül 3a selle
pärast seisab selle taga minu jaoks nõdra-
meelne!" ; , 

Siis kargasin üles, toast wälja, kodu. Ia nüüd 
elasin üle paar tundi, oi Liln. nii hirmsaid, kisbe-
daid •— •— ,— — tead sa, Liiv, ma õppisin tund-
Wa, kuidas mõrtsukal on, kui ta teadmisele jõuab, 
mis ta korda saatnud. 

Kell 12 tuli Charles. Märkasin teda, kui käed 
Mu öladele pani. 

„Tule kaasa," ütles ta, „meie tahame wälja 
sõita." j 

Ta wedas mind wälja, peäle lõunat wõttis 
mind kaasa maale, õhtu kuhugi tingel-tangelile, 
siis kortsu. ; 

Sõnagi ei lausunud ta „sellest". 
Saatis mind kodu, jäi sinna kuni asemele 

heitsin. Siis andis mulle kanget unepulwert. Lah-
kus waid siis, kui juba Magasin. 

Kiri ärkasin, istus jälle mu aseme ees. 
..wiimlaks ometi." hüüdis, ,,ootan juba peäle 

tunni sinu üles ärkamist! Kuule." jätkas ta, „ma 
olen selle asja mitmekülgselt läbi waadanud, sulle 

jäeb üksainus abinõu! Täna õhtu tuleb ta tagasi, 
ütled sa! Tähendab, mine sinna ja ütle talle kõik!" 

Kohkusin tagasi sarnase mõtte ees. 
Kuid tundsin siiski, et see nii õige on. 
..Teed sa nii?" küsis. 
Lubasin. 
Kell kuus olin Lossi tänawat. Ta oli juba 

tagasi ja wõttis mind wastu palawate suudlustega, 
waewalt sain end wabastada ta kaelustusist. 

„palomiita, Mta, pean sulle midagi ütlema!" 
..Siis ütle!" ; 
Nga see ei käinud korda. Iooksin kui pöö-

rane tuba Mööda, ma ei wõinud seda ütelda, ei 
wõinud. Mu käed wärisesid, eksisid ümber taskuis. 
Kirjutuslaual lebas kiri, wõtsin selle, käristin kil-
dudeks, toppisin tasku. Võtsin pliaatsid. sulepead, 
purustin kildudeks. 

Palomiita tähenes mulle. 
„Mu armas poiss!" 
pisarad tungisid mul silmist, ta suudles need 

mu põskilt ükshaawal?, pisar pisara järgi. Kui 
ta mu huuli suudelda tahtis, põiklesin kõrwale. 

„Lase mind, sa ei tea, keda sa suudled! — 
Lase Mind — ma ütlen sulle kõik — kõik!" 

Ma jutustasin talle, mis ma teinud, furut 
huulil, mfahalõodud silmil. 

(Dlin lõpul pihtimisega, ei julenud talle silma 
waadata. 

wiimiaks tõstsin pilgu. 
3a seal nägin ta huulil naeratuse nii iseära-

liku — imeliku — kuratlik naeratus. 
pilgükski ei j,äänud Ma tuppa. Ta 'hüüdis 

mulle järele: 
..hanns! Kallim! hanns!" Ma ei pöö

ranud selle peäle tähelpanu. 
Kodu ootas mind Charleŝ . 
..Noh?" küsis. \ 
„Tegin sinu soowi järgi, tunnistasin talle kõik, 

kõik! Kui Ma lõpetasin — — naeris tal" 
tf2a __?" 

,(,Ta naeratas, ütlen Ma 'sulle! Selle naera-
tusega ütles mulle, et ta kõik teadis!, et ta mindi 
petnud, nii HKbematalt petnud, kuidas üks naine 
kunagi üht meest petnud pole!" 

Surusin rusikad tasku... — Stal tõjrnlbajiiit 
taskust kortsus paberi wälja. 

3stusin ja seadsin paberiribad hoolikalt kok-
ku, ümbriku ja paberi. 

(Dii paloniiita kiri Klaarale, mis ta eelmisel 
õhtul Vaden-Vadenist kirjutanud. 
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„3a peab minuga lugema,' 3pezi!" m 

Meie lugesime: , 
HrMas Klaarale, 

pean sulle kiirelt ühe r53mu5tawa uudise il-
mutama. (Dn wiimati seal! Kui ma täna hom
mikul tädit ja emat teretanud ja kiirelt trepi 
Mööda üles jooksin, tunösin äkitselt terawat 
walu. Omas toas panin tähele/ et ma üleni 
werine olin. Nii on wiimase kaheksa päewa 
kartused Jumal tänatud asjata olnud! 

lloodetawaZti ei märganud sinu mees täna 
IhVmMiku midagi; Hann5 läks alles kella seits-
me paiku minema ja selle juures nagises trepp 
nii inetult. 

Kui ma nüüd Ära lähen, Määrake, siis 
ara mõtle minust mitte halba. 3a aitasid mind 
ju nii truuilt, kuigi sa mind mõnikord tub-
listi läbi sõimasid. 

Rlaarake! waata, ma olin ju põhjatu 
kergemeelne ja olen oma neitsipõlwe ja oma 
nooruse ära kinkinud, lühikese, mõnenädala-
lise õnne pärast! Hga ma armastasin ju teda, 
nii piiramatult, nii äraütlematult. — Nii siis, 
ära ole pahane, Rlaarake! 

hamlme õhtuni. 
< 3inu palomiita. 

p. 3. Kui hanns'it näed, siis suudle 
ta armsaid silmi! 
„VLCL õn sind wäga armastanud!"' ütles Spe.̂ i. 
Ma ei tea, mis ütlesin. — — — — — 

_ — —. — — _ Ela hästi, Lily! 
> Saksa keelest tõlk. ©tfi-

—õ 

Hal|ai tilgad. 

R.: Miks pügawad meie kirjanikud wimasel 
ajal, ^habemenoaga omi päid? 

B.: sellepärast, et kiri käsib: ,Aumarda kulu-
päid!" , ! 
• W l ! ! i i - t i -

H.: Kellele on kewade kardetaw külaline? 
B.: Meie kunstijüngritele, sest nende taskud 

tunnewad .siis külma. ' 
[ \ i i 1 . —ti— 

:— 0-

Annetused. 
„3uur tänu Holstre emand, suur tänu! Küll 

ma juba ära tasun!" sõnas isand Uümmelpuu, 
perenaiselt wõipüti ja leiwapätsi wastu wõttes. 

„ Ennäe nüüd asja, mille eest tänada,' eks teil 
ole mu lapsega küll tüli olnud, ja waewa olete ta 
kallal rohkem näind, kui lihane isa, ja ega te 
ternast .weel lahti ole, kes teab kui kaua tema 
kallal Meel waewa näete." 

,.No, mis sellest nüüd rääkida, eks see ole 
meie teib," ja wanaeidele meeleheaks lisas: „pcjv-
legi on teie poiss kaunis hea arusaalmisega, usu-
õpetus küll natuke lonkab, aga selle arstime warsti 
wälja." i 

Eks tehke siis, mis teie wõimuses, küll ma 
teid Meles pean!" 

Nähes. >et Õpetaja poolt wastust pole, seadis 
pearäti lõua all hoolikalt sõlme, köhatas ja mi-
nekut tehes sõnas: „3a ega mia taha auliku kooli
õpetaja härrat kauem tülitada, teen parem mine-
kut . . . näe loomad waja tasuda . . . la jumalaga 
siis aulik õpetaja härra . . . jumalaga!" 

„3umal kaasa, Holstre emand! Jumial 
kaasaa , f ; f 

Külaline lahkus rõõmsas lootuses, et kooli-
õpetaja ta ,.meelehea" ./heameelega" tasub. 

Koolitoas sündis järgmine lugu: 
(Dii usuõpetuse tund. Koolipreili asetas end 

puldi toolile istuma, äkitselt kargas kiljatusega 
Kui ussist salwatu istmelt ja tormas tagiasiwaa-
tamatult Massitoast wälja. 

Lapsed, kes koolipreili isesugusele teguwiiisile 
seletust ei leidnud, jäid talle imestusega järele wahi-
timia. ; 

waikus. i | 
„Ei tea, mis talle juhtus?" küsis wiimaks 

keegi sosinat naabrilt. 
„Ea koht jäi haigeks!" kajas wastus, mil-

lele küsija ja siis terwe klassi naer järgnes. 
„Mis te tühja üle naerate!" tähendas üks 

poistest, püüdes häält wõimalikult mehelikuks teha, 
näole tõsiduse ilmet andes. ,.Kõ!ht ei walutaad ühti. 
aga istumisekoht walutas küll! Tahate, ma ütlen, 
milles lugu seisab?" 

„Ütle! Ütle!" wastati mitmelt poolt. 
„No tasa siis! Ma räägin l" 
Rääkija lastus, Koolipreili kõnnakut järelai--

mates, puldi juure. j 



— M e i e tlT a t s Nh 20 
Oodati hinge pidades. m;s nüüd järgneb. (Ent 

poiss ei mõtelnudgi rää'K'da, waH pöialt suu peale 
surudes waikis, kuna teine käsi tooHpõh;al üm
ber efefis. 

„tlo räägi ju, Holstre poiss, mis sa ootad!" 
nõuti lkannatamatult. 

„Käes!" hõikas äkitselt ja käsi, mis tooli-
põhjal eksis, tõusis nüüd kõrgele üle pea. 

..Mis on käes?" ,.6ra narri!" „Räägi omoti!" 
sisendati läbisegi. 

..poisio!" hõikas Holstre Rnts, ..waadake siia!" 
Poisid ei näinud aga, mida Rnts näitas, jook-

,fiö pinkidest wälja ja kogusid endid puldil istuja 
Ü m b e r . I ^ j 

..waadake, mis see on? Mis ah?" 
„Nõel!" wastati nüüd pettunult, sest loodeti 

midagi iseäralist näha!" , 
„Nõel jah! Kga kas teate, mis see nõel tegi?" 

küsis Knts iseteadwalt ja kaaslaste näoilmeilt põ-
newust lugedes sõnas saladuslikult: 

..waadake, poisid! Seik nõela seadsin toolile 
ja preili istuski selle õtsa — tsussdi!" 

Ühed naersid, teised pahandasid sarnase ru-
mala teo üle. 

„Mis kometit te mana iie J" noomis uks $uu^ 
rem poiss, ..ega see naljaasi ole nõela sisse istuda 
ja sina Holstre poiss saad alati niisuguste karu-
tük id ega walmis!" 

„Mis sa seletad, ega's ma ilmaasjata pan'd, 
näe maksin talle katte, kes kärkis teda niulle 
piibloost „2" panna ja iniks ta mind ükskord 
„pnlami eesliks" sõimas, kui ma tundi ei oska-
nud!" püüdis flnts oma teguwiisi wabandada. 

„huNem oled weel kui piilami eesel, kümme 
kord hullem ja rumalam!" wastas noomija juba 
ägedamalt. i 

„3fe oled „ ee sel" ja jõhwnina oled, muud 
ei oska kui nuuskida ja kooliõpetajale üles ütelda, 
!rnis teised teewad," wastas Rnts. 

„5lnts. kas jätad! Kas lased ennast sõimata!" 
flnts ei wastanud midagi, haaras pulditt tin-

dipoti ja selle sisemust noomijale wastu nägu wi
iates sõnas: ,.Mine nüüd kaebama, jõhwnina!" 

Nüüd, lõpes teise kannatus, haaras Nutsul 
jalgadest kinni, kiskus selle jalgupidi puldilt maha 
ja lähemal silmapilgul rabelesid kaks kangelast 
tolmusel põrandal. 

Kuuldus waid ähkimine ja aiutamine. Tei-
sed saatsid wõitlejaid põnewate pilkudega ja pa-
rastustoga. 

.,Poedu anna talle, anna talle walu'" hõi
gati suuremalle, kui see Nutsu turjale rouinud 

Praegu haaras .Rnts wastase! hammastega 
sõrmest kinni... 

.Poisid! Mis mäng siin on!" kajas äkitselt 
labl klassitoa. Gotamata häält kuuldes kohkus-d 
poisid ja jooksiö üksteist tõugates oma kohtadele 
huudja oli kooliõpetaja. 

Põrandale jäid waid Holstre flnts ja (Dia-
weski Peeter. ] 

m ,,Kas teie ei tahagi kuulata!" küsis õpetaja 
põrandal rabelejatelt. 

Rnts kargas püsti, kooliõpetajat enese ees nä-
]tt& puhkes äkitselt nutma: 

,.Uooliärra! Vjaweski peet peksis mind' 
fli--.at—oi!" hoigas ,sifs, käega pead silides. 

„Miks ta sind peksis?" 
„Ma ei tein'd talle midagi, aga ta peksis'" 
waheajal oli ka Peedu end püsti ajanud, 

ta juuksed olid sasis ja nägu tindiga määritud. 
Nuud silmas teda kooliõpetaja. 
,.Miks sa teda peksio? 3a missugune su nägu 

on?! | 

..(Ega^ >ma ilmaasMta peksnud, walas mulk 
pudelist tinti kaela!" 

..Ci walanud ühti, ise kukkus!" kaitses end 
ftnts. ' | 

..Poisid, kuidas lugu oli?" pööras õpetaja kü
simusega klassi poole. 

..walas jah! walas jah!" „<Ei walanud ühti!" 
wastati mitmelt poolt. Lapsed jagunesid kahte 
leeri. ' 

Järgnesid pikad seletused ja küsimused- aru-
tati weel ..nõela lugu", millele otsus järgnes-

Nii Knts kui ka peet kutsuwad emad kooli. 
Rnts sellepärast, et preili toolile nõela pan', 

la Peedu selleparast, et Nntsu omawoliliselt peksis. 
* 

"Noh kulla kooliärra. eks ma Ütelnud et te 
mu poisiga weel waewa ^äete- tõin teile kümme-
Kõnd mune,' näe kanasi on ja munewad teised pea 
nolk, ega siis munadest puudu ole!" 

< Kooliõpetaja mõtted näisid mujal olema ta 
ei wastanud midagi. 

..Noh, efc õpetajaärra wõta nüüd ikka, ja 
kull ma Antsule ütlen, et ta teinekord ennast pa-
rändab!" . ' r 

_ „Tga see ilus lugu ole, preilile tooli peale 
nõela panna, aga ta sai ka oma karistuse Peedu 
poolt katte ja lapse asi. - saab wanemas, läheb 
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targemaks, püüame Koolipreiliga teda äralepi-
tada!" 

,,Katsuge jah, aulik 'kooliõpetaja härra, minu 
jõud ci aita, agu Gja weski Keeda poiss on tõesti 
häbemata, wai tema tuleb minu last lööma, talle 
'kuluks soolane keretäis!" ja poolpahaselt lahkub 
Holstre eit, munakorwi kooliõpetajale unustades. 

* 

..Glgu nüüd, kuidas on, aga see on lubamata 
nähtus teist peksta!" sõnab KüMmelpuu Vjaweski 
eidele, kes kasu peale kohale ilmunud. 

„Minu poiss kedagi ise peksma ei läfy:, juba 
talle enne kurja tehti ja tindiga wisata ei tohi 
teda Hnts ka mitte, see oli poisile paras, et naha-
täie sai!" 

,,£uDctge, Gjaweski emand, tindiga wis>k,a-
kivine on ikka nagu naljapärast, ega see haiget tee, 
aga löömine, - - seal wõib teine esuks a^aks san-
oiks jäeda fta ülepea on teie poiss kaunis suur 
wõrukael, usuõpetuse tundidest puudub alatasa, kui 
küsi talt .et ,.miks sa piibliloo tundi ei tule?" siis 
wastab lihtsalt: „et eit ja taasl $ käsi, ja et see 
piiblilugu pollagi ITVUUÖ kui tühipaljas ajawiide!"' 
noh ims teie selle kohta ütlete, cirtanu?" 

„Mis siin nüüd ütelda, ega's ta suur asi ole, 
see piiblilugu, aga ülekohut poisile ikka teha ei 
tohi!" ' J ; i ; |< 

,.KH teie annate poisile weel̂  õigust, no siis 
Mci ütlen, et teie poisist küll õiget inimest ei saa 
ja parem oleks, kui ta seakarja panete." 

,,EgQ õpetaja härral mu sigade karjase eest 
nii muretseda ei maksa, selle eest muretsen isegi, 
aga seda ma ütlen, et tühja asja pärast inimest 
töö juurest ära kiskuda, ka ei maksa. Ia poissi 
koolist wälja wisata — seda ka ei tohi, wai ar-
wate, et seadust pole!" 

„palun mitte mu kallist aega raisata, küll 
teinekord räägime edasi!" ja õpetaja lahkus toast. 

Reet nähes ,et midagi teha pole, lahkus. 

Tunnistused anti wälja. 
..Holstre Antsu tunnistus ja ülespidamine on 

eeskujulik ja "hea," sõnab õpetaja: ,,püüa tulewal 
talwel weel ..eeskujulikuw!" olla ja wii nüüd oma 
wanematele palju terwisi ja ära sa ..usuõpetust" 
unusta, sest selle peäl põhjeneb su tulewik!" 

Vjaweski Peedule pole mull muud ütelda, kui 
aga seda, et sinu ülespidamine ..wõimata halb", 
et smu wanemaid aga mitte kurwastada, panime 
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sulle ..elukombed — 3". ja waata, et sa tulewal 
aastal end parandad, piiblilugu on sull — „2", ja 
seda ma sulle ütlen, kui see weel kordub, siis..." 

wäljas ootas Holstre eit wõipütiga. 
—Vtti— 

— o — 

llmöas wkk telefonid töötawaa. 
„Krn . . . krrr. . . —" 
„ tinna keskjaam..." , 
..Preili, olge nii lahke — lubage sada koljm̂ -

küm!mend kaks, — üks sada kolmkümmlend kaks!... 
3ah! Valmis? Tänan!.. Krr . . . krrrrr... ha^ 
lo! Ku\t teie räägite? £rnna mustuse wüljaweo 
äri? Jumaluke, minul oli linnawalitsust tarwis, 
palun, kõlistage .ära." 

Kr . . . !krr . . . krtrr . . . 
„$iin seebiwabrik. Kui palju? poolteist puuda 

rohelist ja püüd harilikku? 3aab... 3>ah... Kh 
hinnad wõi? Hinnad on harilikud . . . wanad... 
Kuidas? Kätte toimetada? wõib . kah... Kr. . . 
krrrrrrr..." 

..Frits, kas sina oled? Khah! — tere hommi
kut. .. Kus sa eila õhtu käisid? Mis?.. Mustas 
kassis!., ha-ha-ha... Iumalüke, kui naljakas sa 
oled!.. Mis? Rrtur .on wihiane?.. Ei lubanud 
enam tulla , . . Jumal temagn... Gks leidub uusi 
anisi jälle... hallo!., h a l l o ! . . Mis te wahele 
segate... Frits , . . 5^it—t—i—6a . . . a . " 

Kr . . . krr ,... krnrr... 
„KH sina oledki see närukael, kes minu nai-

sega Kadriorus kurameerimas käib... hobuse une-
nägu niisugune . . . waresewihtleja... pipraks 
jahmatan su. kui Mulle pihku juhtud... Mis? Mis 
teie, preili, seal wahele ütlesite?.. Telefoni läbi' 
on sõimlamine keelatud... Käige kuradile kõik... 
por~ gu$~-s—s—e min ,— ,— — ge — ee!.." 

Kr . . . krr . . . krrr . . . hallo!.. Kust nia* 
gite... ; 

..Preili, lubage üks sada kolmkümmend kakÄl" 
hallo... hallo... hallo... hallo—o—o!. -

,.Kas räägite weel? Hää—ägite 
Kr . . . krr . . . krrrr . . . 

I Leon-hart. 

Esimest korda linnas. 

Maamees (wõõrastemajas, kus elektriwab-
gustus): ..Noh, «küll om weli jant selle lambiga,', 
juba puul tunni ku n'akse puhkme, aga ikki wiV 
ei kistu tene. .. (Mõtleb.) Üts kikk, mes sii tilluke 
laasinäru ikki massap — lüün tõsele mulgu sisse 
ja sõs puhkan tule ää." 

. 
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MEIE WÄLISDIPLOMÄÄDIDo 

 

esiteks õpitakse põhjalikult tundma kõiki poliitilisi suurwaimc 

AutoMupletisti Kuu warju uuemjad päewasünd-
> < mMste Wptzottl. 

„3mmiefe elu seisab juhtumistest feoos — 
Nagu mõnes wana aeg ses muinasjutu loos, 
Räägitaks', et mõni ennast jälle üles poos, 
põhjuseks tal olnud sellcks tühi tikutoos!" 

:;: Hi—ha muinasmaa — ära igand sa, 
Keg sul oleks juba ka — 
ära kaduda! 
hi—ha muinasmaa — ära igand sa, 
Teised põnewuseg,a i 
Votawad korda!" :;: 

„Tallinn suure Itrnia ilme omandanud nüüd, 
Mis on olnud linnasakste kauaaegne püüd. 
Mööda Narwa maanteed liigub juba meil ,.tram-

wai" — 
Kui sa tahiab sõita ta'ga — siis kümme mavka oai ] 

:;: k)i—Ho Eestimaa — imeline sa: 
Hiies liikus tänawal 
hobuse konka! 
hi—ha Eestimaa — imeline sa: 
Nüüd wõid trammi istuda 
3a las' lennata!" :;:. 

,,3ga kooliplika salasoow on nüüd korsett — 
Sest ei kol^kalliks läinud rinna täite tualt, 
Kooliga siis tehtakse üks wäike ScoMe sõit --
3a siis oled hinna poolest natukene wõit!" 

:;: „V}\~iha Eestimaa — imeline sa: 
Millal saab su pinnalt ka 
Odawalt kaupa? 
V)i~iha Eestimaa — imelik sa: 
Loomega sa iialgi 
Ei wõi wõistelda! :;:" 

Abielumees. 

U)eel seisawad Meeles mul need ajad, 
Mil wiinajoomist keelati,, 
ja kinni pandi joogimajad — 
ma mõtlin, — eluotsani... 

Kuid ei — nüüd juba ammu lahti 
jmeil restoraanid ja cafeed, 
kus enne ainult salamahti 
wõis juua konjakit ja teed. 

Kui läksin enne hilja koju, 
siis naine kirus, tõreles — 
nüüd karjun eemalt: ..wait sa koju, 
sa unustad, kes peremees". 

Nüüd seab usi i selt wõime juua — 
pea wintis, tuju mõnus, !hea... 
j,a keeluseadust üles puua — 
!me1l neelu sead us küllalt hea-.. 

i ^ Leon-h^rt. 
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ja siis töötataks» täiesti eestipäraselt. 

mülka mardi roahejuhfumised 
Unnas ja maal. 

(2. järg.) 

I I I . 5W!p«gri«se. 
KM puikles Mart kätega, feiill liputas jalgega, 

ppüüdes lennaft wangiwõtjate käppade wahelt wa
bastada, aga: „ltus jõud, soal wõit", seda aimlas! 
Mart isegi
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Kga Kuidas soe feõffc nii ruttu MööbiiD, sellest 
ei jõudnud Mart esialgu aru saada: 

„Vfta mm . . . m a liigun . . . ma kuulen... 
kuulen plaginat." ja Mart naeris jälle. 

Vma sirulolew uid jalgu nähtes jõiubis Mart 
otsusele, et tenta ise ei liigu, waid liigub midagi 
Muud, mis teda ligi weab, kui VooHütsi ttidre-
mehe täispuhut Iööfcfõinab; mik's see Koik nii sün-
nib, seda ei oslkanud Mart enesele selgeks teihia, 
talle,olid — füüsilised^ liikumise seadused sama wõ,5-
rad kui mõnel agronoomil põNumaianduse sea-
dusod. ' 

„piife! plaks!" kajas eestpoolt, plaksatuses 
tundis Mart tsMale juba wttawat piitsalööki Ho-
buse turjale ja nüüd sähwas tal pähe teadmine: 
„Ma sõidan!" 

See wiimane leidus ei sünnitanud enam nalja, 
see oli nii looMulkk ja «iseenesestki mõistetaw, sest 
sõitnud oli MüAa Mart omal eluajal kaunis palju. 

„flga kuhu?" ^mispärast?" ja J&eS teda 
sõidutab?" — need küsimused olid Mardile uuteks 
trumpidekis. ; 

„Kes pagan mind fõõdab?" kähistas ta ene
selegi ootamatult ja imestas oma küsimuse üle, 
sest tõepoolest ei tahtnudki ta küsida, waid mo-
telda ainult, nii omaette ja oodata, ,,«t kuhu's ma's 
õieti jõwwan," praegu meeldis talle ootamatus. 

Ent teda oli kuuldud, sest äkitselt sõnas keegi 
üsna Mardi kõrwa ligidal-: 

„0hl ärkasid jo, no, Ruidas tunned?" 
Mart pani nüüd tähele, et ta Mitte üksi ei 

'ole, waid weel keegi teine ja wõib olla lka kol-
Mias ja neljad temaga ühes sõidawiad, kuid see 
polnud tähtis. 

„Njeet ae! Kas sa söödad?" 
„Mis Reeta sa taga ajad?" 
„Oma naest, noh!" 
„No oota sa. KM sulle näidatakse naist, wõi 

wigurdama tahad halkata, mulgus!" 
Sarnane ütlemiswiw wihastas Marti, tema, 

fees kunagi kellegile !halba sõna pole ütelnud, alati 
ena'm! waikinud kui rääkinud, nüüd aga sarnast 
jhäbeMlatust kuulma pidi ja täiesti 'ilmfüütalt, seda 
ei suutnud ta lkannat^da. 

Midagi õige lkibedat 'Kogus keelele, ta tähtis 
>häbem>atuile wastata, a^a waikis. 

„3a m«kk!s ma Üleüldse siin olen? Res sunnib 
mind siin'wedelema? Lähen parem ära!" mõtles 
Mart endamisi, ei Maksa riidu norida, ent ta 
Mõtles nii waljult, et fee ika teistele kuulda oli. 

„KüII sülfe Mnnckkse, wõNaroog!" anti talle 
ootamiata wastua. 

Viimane ütelus ajas wanamehe kopsu üle 
mdksa. Mart tcchtw liikuda, tahtis tõsta oma kätt, 
et sellega tülinorijaid Naristada, aga leidus, mJrs 
fllaxt nüüd iseenese juures tegi, ei sünnitanud talle 
enam naeru. 

. Ta tundis, Kuit>al3 Wkarwad wiima seni püsti 
tõusid, Mlmiajudinad Ui kehia wärisema panid, ta 
leidw, et ta ,.käed raudus" olid. 

TeMa, Mart Mülka, käed raudus, aga miks-
pärast? 

Mart kirus ennast, Miks ta enne mõtte 
peäle ei tulnud, et tal käed on, siis oleks wast 
abinõu leidnud, 'kuidas neid wabastada, nüüd >a,ga... 
,,ja miks ma nad üleüldse ligi wedasin, oleks wõi-
nud parem koju jätta, siis poleks nad wähemalt 
raudus olnud..." sähwas !inõte läbi Mardi pea. 

silmapilgu pärast leidis Mart, et ,,niiwiisi 
mõtelda olla suur rumalus ja patt, sest mis sulle 
külge pandud, seda ei tohi ilma panija nõusolekuta 
maharaputada". 

Mart õhkas. 
,,5lga kes pani?" 
pikkamisi selgus wanamehele, et ta ,.Musta?. 

Rassis" käinud . . . et ta ..karapintslikuid" tüh-
jendanud . . . seal teda kinni wõetud . . . toas tiri-
taMMe kaswatanud- kuidas sattus ti a:a woori
mehe peäle ja kuhu ta sõitis? 

,,KuhU mind weate?" 
..Kannata aga, küll warsti näed?" 
waikus. Kuuldus ainult hvbusekapjade pia-, 

gin ja wankrirataste mürin. 
Mart lhakkas aimama, et asi mitto hea poole 

ei tüüri,' ta pidi siit Minema saama, enne Kui weel 
midagi halwemat juhtuda wõis. 

„Kõik rattad käima, aga miimaseni," ent ta 
'Mõtles waljult, teda kuuldi. 

„Iäta onm lö&kfõnab enefek, ega fa praegu 
kvmmunistlist manifesti loe, pealegi on su rattad 
peas wiimaseni roostes ja mädad." 

Mardis tärganud elulootus suri, kui walit-
suse Määrused paberille. Ta õhkas. (Dhkas walu
salt, pettunult, Kui ametnik, kes ajalehe weerult 
lugenud, et tema poolt wäljalastud ,,wiiesajased" 
enneaegu jiinnHatud ja teda peagi ühes walulastega 
pipardatult aia taha faadetMse. Radus wiimane 
lootus. ' 

Mitfelt fäh!was mõte läbi Mardi pea. 
..Katsun maksta, eh<k lasewad lahti!" ja ääri-

weeri Mööda püüdis Mart >kroonusakste südameid 
sulatada. 

..Kulikud saksad, ku!hu's .te mind tirite," al-
gas Mart juttu. ; 

..Küll sa juba nAed!" 
„Mis te mind, rumalat matsi, weate, rikute 

iseeneste öörahu ja talitate endid peäle'kauba." 
,-,ära lorise, Wõllaroog, ega wigurda, teed en-

nast (lollimafe lkni tõepoolest oled!" 
„Mis siin müüb wigurdada wai, aga näete 

isegi, Mul pole jo midat süüdi, pole ma jo midat 
kurja t̂eind, ei kondribanti widand, ei wiina põle-
tand." Mart pidas wah!et, tahtes kuulata. Kas 
saksad midagi wastawad. Et aga häältki 
wastaste poolt ^kuuldawalle ,ei tulnud, jätkas ta 
edasi: „3a Mlaamaksu õiendasin k>a!h wast üüri-
<kese aja eest." 

IäNe waikus. v 
Mart arwas, et wõõraste isandate südamed 

seega soojemiaks läinud ja nad nüüd järele mõtle-
wad, ent jätkas juba julgemalt: 
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,.Et ma ifinna ..Musta Kassi" läksin, ega fee 
[iis midat tee?" Mardile tuli jälle Reet meele: 
„(Ei tiiä, imies mo Rjeet 'küll tjeeb!" j.a dr/ne, sügaw 
ja südamlik lkui wäsinud hingekarjase ,,aamen" 
kirikus, tuli ^kuuldawale. , 

Kuid naist taga .nutta, \ti ei alla Marti 
ihuhädast jn praegusel silmapilgul on see nvõödü-
andew tema lhingepiina lbpetuseke, seda sai Mart 
aru, ja wiimseid julguse'kübemeid figuur gasteft kok-
ku kraapides sõnab: 

..wäga aulikud ärrad, teie olete ennast mia 
rumala matsi peräst palju tülitanu, ma lähcks pa-
remb ja otsiks üles oma naise, see ei osk üits-
peenis ülepea siin linnas wõõra rahwa hulgas 
Käia, ja siss me so id ass ära ja siss ei oless teil Ka 
miaga tüli ja wõiksite 'ka 'kodu minna ja . . . 

Sõnad jäid kurku peatama, see, mis miib 
järgnema pidi, oli otsustandew tema edaspidise saa-
tüse üle. 

,,3a siis?" kajas ootamatult wõõraste poolt. 
Mart arwas, et kroenusaksad midagi oota-

wad ja sõnas juba julgemalt: 
„Noh ja siss, et teie endid ilmaaegu tülitanu 

olete, siss ma tasuks teile waiwa ausasti ära." 
wälja lastud olid 'kõige raskemad sõnad. 
,,Mis? Hh maksta tahad meile, et sind wa-

bastaksime, sõber, parem oleks, kui oma wäikse 
tarkuse tasku pistaks, wõi arwad meid ära osta, 
naau faBrc&i agitaatori! ijoia oma nalfkl" 

Mart, kuuldes wõõraid sõnu ja ährr.ardust, 
kohkus. 

Nüüd Kuulis ta, kuidas kaks saatjat oma-
wahel Mda>gi sosistasid. 

,.Noh, wennas, kui palju sa mzifo siis mak
saks?" küsis üks saatjatest. 

Mardi süda Jätte kergemaks. 
„No, 'ets ma nii pällu maksa, kui ärrad soo-

wiwad, annan kas wõi Kõik raha, m'.s taskus ja 
koti ka ühes paapritega, laske mmd aga wabass!" 

Vastust ei tulnud. 
„U)aikimine on nõusoleku tundemärk," arwas 

Mart ja kindel olles, et teda wabaks lastakse, tah-
tis käe tasku pista, et sealt rahakotti wõita. 

Tal tuli aga weele, et käed seotud olid. 
Kuid rahakoti pidi ta katte saama. ̂  Ta wõt-

tis ihambad abiks. "Kjas Kaela ettepoole looka' 
nuuskis ninaga palitu hõlmade warjul ja warsti 
tuli lhammaste wahel hoitult suur nahkrahatasku 
nähtawale, mida kroonusakstele jalge ette laskis 
langeda, sõnades: 

,,(DIge iheass, ärrad, siin on, aga nüüd laske 
mind lahti!" 

Üks isandatest wõttis sõnalausumata raha-
tasku ja peibutas1 selle oma riietesse. 

Mart ootas, et teda nüüd wabastatäkse, ta 
tahtis neile weel kord meele tuletada... 

,.Tprrr! tprrr!" kajas woorimehe pukilt, lõi
gates Mardi mõttelennu. 

hobune peatas suure kiwist ehituse ees. 
,,Rstu maha!" käskis üks isand. 
Mart, arwamisel olles, et teda nüüd lahti 
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lastakse, ei puigelnud wastu, waid nii kiirelt kui 
see ta pikaldasele iseloomule omane, ajas end püsti 
ja astus troskast. 

waheajal koputas Ms saatjaist wärawa pihta, 
kuna teine Marti silmas pfras. 

,,Kas te ei tjess jo mv käed lahti, näe, käe-
warred jo walutawad peris!" sõnas Mart juba kär-
sitult. 

..Küll saab! Küll saab!" oli wastus. 
IV. Pftgns. 

Kwati wäraw. 
.,Marss, edasi!" kuulis Mart kroonusäksa kä-

xatama, ta ei saanud aru, et see temale öeldud oli 
ja jäi seisma. 

„Kas kurt oled wõi?" 
Nüüd järeldas Mart, et käsk ikka temale 

antud oli ja püüdis wärawast eemale nihkuda. 
„Kuhu nüüd?! Siia ikka! Siia!" naeris isand 

ja tagant kõwa mugala selja pihta saades lendas 
Mart kui takutuust wärawast sisse. Ta leidis end 
Kangialuselt- kuulis, kuis seljataga lukutati wa-
raw; ja sildame ümber tekkis imelik raskus. 

Ka pea walutas, ta tahus kätaga üle walu-
lawa otsaesise silitada, ent leidis, et need ikka 
weel seotud olid. Teda oli petetud. 

Mitmest wärawast ja käigust läbi tallitati 
Mart wäiksesse tuppa. 

Toa sissesead oli samasugune, kui sealgi, kus 
Uta et tulumafcju õiendamas käis. 

Keset tuba oli madal pulkadest plank... 
,,Ss! tiiä, mäspäräst kõikides linnamajades 

niisugused plangud piass' mööda tuba minema, 
tiaatris oli ja inaamaksumajas oli ja siin kah," 
et ta aga oma küsimust kõwasti wäljendada kartis, 
waikis ta ja waatles edasi. 

plangu taga rohelise kalewiga kaetud laua 
juures istus prillidega, kurja näoga mees. 

„Mis asjamees see on?" küsis laua juures 
istuja. 

Üks isandatest kõneles küsijaga mõne sõna, 
mida aga Mart ei kuulnud. 

„Mis mees sa oled?" küsis nüüd laua taga 
istuja Mardilt. 

„Maamiis! pariwere külast." 
„Mis su nimi on'?" 
„Man Nn su poeg Muigas!" 
,.Kust pärit?" 
..Mülkalt ikka! Mülkalt! Minu isa ja wana-

isa ja wanaisa wanaisa olid jo Mülka koha peäl 
ja lnrma kosisin oma lelletütre Njeeda ja.. ." 

..pole küsinud, keda kosisid, wasta Rüfiintuste 
peäle, wasta, mis ametit pead?" 

,.põllumiis olen! Minu isa oli põllumtis ja 
wanada ]a wanaisa wanaisa ja naise poolt sugu-
lased olid ja. . ." 

..ära jahwata, wanamees, küll me teame,'keÄ 
sa oled," ja laua taga istuja pilgutas kahele kroo-
nusaksale tähendusrikkalt silma, sõnades neile: 

,,pagana peenike artist see komimunist!" 
„5lrtist, kommunist" ja kõik need. hirmsad ni-. 

rned Määritasse mulle kada," mõtles Mart, aru-
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OLEWI TÜLI. 
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Oh isa tulö appi, need eestlased tahawad mu warandust wõtta. 

faadeS, et tähendused 4em!a Kohta Wisid- ta oli 
foda winnlast sSna Ümsfeü juba waremalt feuulnub 
za Oota... ;.NaV ei ütelnud ma seda isi Na „Mus-
to* kassis"..." , i 

7,Mida sa Padised [seal, wasta, tois sa siit lin
nast otsisid ja «kui kaua sa siin juba ümber kolanud 
ja lk̂ us sa korteris oled?" 

Nii lpkka !küsimU3te xea wastu polnud Mart 
ennast ^ttewalmlistanudj ta pea lä^aroiasi segi 
jmfaina. I 

z.Ras aulikud ärrad <ei KüsNs nii wäheaawal! 
lkdrragaz näe wana jpea ei wõta jo enam! Mike 
ämm!" ' 

feSro( wiida aeya ega wlgurda, wasta: mis 
sa lmnast dtsisid?" 
y,TEulro ^maamaksu" tasuma, faae kodu palju tööd, 
Ullast et jäksa pidada^ ise käin Karjas ja wafyel 
feftib Rjeet karjas ja sellepärast ma jo warem 
*i HVndnud, tvS» iknjad Koa alwad ja. . ." 

-„är<x jaihwata, wasta küsimuste peäle selgelt 
ja lühidM. Rut kaua sa siin juba oled?" 

„Kin kaua ma (sits olen, näe Hommiku alles 
jõudsin siia ja sõidu pääl olli üks „MuSta kassi" 
kunstnik j a . . . " ! < 

„£õuaö pea, m>olusk!" 
Laua taga istuja kirjutas^ kõik üles, mis kü

sis, ja seda aega kasutaski Mart selleks, et püü-
dw wõõrastele omast ausast elust täpipealseid ja 
selgeid kujutusi anda, ,et tema 'süütaus parem ilm-
siks tuleks. \ 

wõõrad ei tahtnud isellest nähtawasti kui-
dzagi aru saada ja sumbutasid Mardi sõnad iga-
kord. kui fee Lõpulikku kokkuwõtet teha tahtis, 
kurja ja raswase inimetusega. 

t (Järgneb.) 
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,,Rcv. Bote": Kui teie need mõisad ära wõtma, siis meie teid ilma piimata jätma! 

ITipcf-näpeh 

Keetus. 

Sellega 
T õ n i s 

its algab 
Wig^a -

K o h t u n i & (järjekorras): 
nüüd M a i t U) e s ipude l i ja 
w a r r e asja harutamine, palun sisse kutsuda. 

Kaebaja Ulesipuoel: Ma tunnistan 
tõestan kõige puhtamast südamest, et see mees. 
siinane mees, on minu w i g l a w a r r e waras. 

Koh tun ik : Kutsuge teine sisse. 

see 

v< '\ Kaebaja VÕ i g I a m a rs: (Ei ole maailmad suu-
.jireMat warast, kui see Mbemata (näitab näpuiga 
ii wesipudeli peäle) Mnu wesilpudeli mtftc&. 
•Jj K o h t u n i k (arusaÄm!atalt): Mis see tähe^« 
fijöaD? — Kuidas on sinu nim* — i.lvesipudel", 
««ja sinu — ..Iviglawars" (asi l>cüheb weel segase-

maks) ja mõlemad olete kaebajad? 3a!h. (peält-
kuulajate seas naer, kohtunik mNleb, kirjutab ja 
sõnab): Hsja arutamine saab kuni järgmise kohtu* 
istumiseni edasi lükatud. , 

Kaeba jad lõhkuwad, omia waW ägedalt 
waieldes. 
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(Satateateö erikirjasaatjalt.) 

ITagu mõnes ringkonnas räägitakse, olla se? 
asi õige terawa iseloomuga. 3el puhiul olla koh-
tunikkude istang ära peetud, kus üleskutse awal-
dati, milles Wiki juriste üles kutsutakse asja la-
fyenbaima. 

Kui see mitte ei peaks aitama, siis kawal-
feb „Meie Mats" soorviawadustega esineda, et sell? 
asja arutamiseks patenti saada, mis siis ka mm-
dugi kiires ikorras lahendatud saab. 

3eni ootame «põnewusega uusi sündmusi, mida 
lähemad päewad toowad. 3a kui teadete saamine 
>nntte suuri .ohwrid ei nõua, siis saab ,,Meie Mats" 
ausasti oma kohuseid asja selgitamise suh
tes täitma. Nip-Näp. 

Urnb täh:d. 
Uued tähed, mida ccrnö. math. Lootsman Tartu 

tähetornis teleskopi abil üles leidis, olla XD. Er̂  
nitsa eestkostmisel ja wastutuse! Emakeele seltsile 
järelwaatamiseks saadetud. Nagu 'kuulda, Karrad 
seb Emakeele 3elts neid meie keele rikastamiseks 
foneetika alal ,ära tarwitada. (Tähed pidada foneeti-
lifed olema.) > 

o— ; 

Näppelt ilmaruumi raugemaist foppesh 
Marsi! teab*. 

(Meie erikirjasaatjalt.) 

..Nagu ^kuulda, kawatseda Koik poliitilised era-
konnad oma tegewust lõpetada ju „taewa liitu" 
astuda." * 

,.Noh, 'kuidas fee siis nii ometi wõib wõima-
lik olla?" 

waata nii: ..Taewa liidus" on ju need kõige 
kangemad poliitikamehed. Kõigil on teäda nende 
tegewus kirikus, koolis ja kodus, arusaadaw ka 
taewas. Nii jiis wõib oletada, et kui Koik ,,taewa 
liitu" astuwad, sii? tmajiimata kord ku ,,põrgu liit" 
liitoa peäle ilmub. Sits algab wõitlus taewa ja 
toitoa wahel, millest ja 'kelle wõidast oleneb terwe 
inimsoo tulewik. Nip-Näp. 

wMenckia teflfynü&ja alalt. 
i ^Meie erikirjasaatjalt.) 

Keegi insener Vasew olla tehnika alal uue 
ülesleiduse teinud — see on ,Hiigla pada". 

V. arwab, et ühiselu sisseseadmine, mis we-
nsnKaal praegu päewakorral/ nõuab hiigla toidu-
walmistamist. „ hiigla pajana" tahab ta tarwi-
taba „maail!ma", sest .Maailm" olla kõige pa
rem pada kommunistidele supikeetmiseks. 3elleko-

hase ettepaneku on ta ka Oeeninile saatnud, mida 
wiimane h^aks olla kiitnud. Suppi antawat mak-
süta. Ehk leidub meilgi soowijaa. 

Nippeid ja näppeid siit ja sealt kinni püüda 
on raske, iseäranis neil. kel näpud weel lühikeseo. 
hõlpsam oleks neid muidugi ..pikanäppuoega mees-
tel" püüda. 

Edaspidi k̂awatseb ,,Meie Mats" teisele pul-
gale ,am:tisse astuda, siis muidugi näpud weniwad 
ja nipped näppcd omundawad palju mugawama 
kuju. 

,.Meie Matsi" wabanuuskur 
Johannes Nip-Näp. 

Tallinnas, ,27. V i . 21. 

—o— 

Arsti juuren. 

Rx\t: ..Kes on kõige kauem oot anud?" 
Rätsep (arwedega): ..Mina, tohtrihärra, 

ootan juba teist aastat." Nip-Näp. 

hoiatusek!5. 
p ro fesso r : ..Kuule poiss, ära suitseta Mitte, 

saad wanaks, jäed rumalaks." 
p o i s i k e : ..Tähendab, teie olete wist kah 

noores eas suitsetanud." Nip-Näp. 

Wäiklcd soowia. 
p r o l o o g : 

Mu soowid, nagu Iuudmuehe 
äriaknal wäljapandud: 
suhkru-, jahuhunikud 
ja tubaklehed... 
täis uut „ esteetikat" 
kui kongusninaliste 
wigadega Kirjut 'kaubalehed 
mu soowid on! 

Gn soowisi mul palju 
suuri, weikseid' 
on rohkem weel, 
kui wiinapruualil ja 
Marodööril ,ahneid 'käsa, 
rahapungasi ja mitme-
sopilisi käikseid — 
nii .neis, kui soowides 
on .ärapeidet kriükaid, 
wigurisi, lkelmistükke 
palju. 
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Mu soowid Kardawad, 
Kui mlajalharjal, pleekind 
wärwinäljas riigiplagub -
Kui „lkitsaroc>palisel" 
hiooletusse jäetuo 
ruagumte logud... 
Nad „peastjat" ootawad! 

I. 
Nii ,m a i ikf e I t soowiksin: 
et <klubid, restoraanid 
ei oleks Maroböörimije 
karantiinid-
ja et neil wiinaupund 
pikana piirimees tel 
sackkV päka alla pistet 
palawamad miinid. 
3a soowiksin, et l-se järgu restoräanid 
ei otefe ..roppustebe" balagaanid, 
et nende perepapid ..fetnib" „tschik'id" 
saaks Kopli haigemaija 
'kojameesteks läkit... 

3a sõbral woorimeihel soowitaksin nia 
ne ..takse" ohje hoolsalt pidada, 
liigkasu urnirvafes muudab ]õ>'.ba peruks 
ent wennas nutab wiimaks trahwimaksu 

\ { t walus. 

w e e l p i su t s o o w i k s i n 
et neelaks tulemäed, 
noid, kellel altkäemaksust 
raswa läinud pihad, 
käed... 
ja et neid pisikesi 
,/Maksuwõtjaid" 
ei wabalt ringi jooksta 
laseks koerapüüdjad! 

] * 
weel soowiksin, et taewast 

sajaks tõrwa — 
ja mustaks neid, 
kes ..ametkohtadel", 
on kuritarwidusel 
teinud „serwa". 
(3a soowiksin, ei pakud 
oleks jalus, 
neil, kes on roaleraha 
tegemise walus.) 

< * 
Ma soowiksin, et 
. . . ametnikud suured, 
wäiksed, 
ei oleks mitte olewused 
..kahepaiksed", 
sest „iöö" ja ^ülekohtu" 
wahel, 
suur on wâ he — 

ei „tõusu" pole seal, 
kus walitsejaks „pa!he". 

* 
Ja soowiksin, et lihawad atleedid, 
kaoks Kunodest, kui 
toidunimekirjast 
'hobuse kotletid! 
Neid waataks, waid 
keskaega kopitand aröhiiw<is, 
mil elas rahwas 
weel, — ,, härg Wõitleja te" 
stiilis! 

* 
Ja l õpuks soow iks i n : 

et korrapidajad ja ralhuwahid 
ööl süütaks maa peäl walwamise tahid. 
Noil puhkumist on 
päewaajal küll! 
Kuid praegu teenus 
paljudel 
on „üMmargune null". 

E p i l o o g : 
weel soowida jäeaks imeasju palju, 
ent pole ,.käroMeelue" ma, 
ei juudi kombel tdhia waleta. 
5eks ..sule ette" tõukan kindla kalju 
ja waikin natuke: 
et kuulata, kas ärkab keeluseadus,' 
kas asjast huwitatuil 
'irrnttu tuleb teadus — 
..täituru kelmipesa" 
maa peält hiäwita... 
..Mats" ootab ka. 

poalinna ..trubaduuride" nootide" 
järel kirja pannud: ti—to. 

Kirja toastufed 
Suiluj — Tunneme Kaasa teie raskele seisu-

'krroko; kuid teie luuletused on tõesti teie isiku 
wastu sudametad ja külmad, nii uMsime nad ka 
külmlalt wastu ja saatsime sinna, kus pole p^hja 
ega walgust. 

Rentüki £. Näidendite töffeeid, olgu nad wei
kesed wõi suured. Meie ei tarwita. Saatkte midalgi 
algupärast. 

Dr. humvr ft. p . : Naljad ainult wastuwõe-
tawad. 

H. $i—fu. Vornograafia ja nalja wa!hel on 
juur wckKs wahet, kirjutagi seda kõrwa taha. 

—o— 

Eel teade: Järgmises ,.Meie Matsi" numb-
ris algab ilmumist saksa Arjan. ho!hen!hofeni 
ülipõnew romaan „ w a i k i w a d seinad", mille 
peäle lugejate tähelpanu juhime. 

, Toimetus. 
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•••MEWWWHEBW^WIiraff IT^55J!BSaa!ar.HS!SDU5!?B!S:" 

RIIGI EELAJ2WE ÄRUTAJAD. 

teadaanne. 
«KVitzile, UOjgile. 

?,Meie tNats" on ftfögte Toetxnaaimi ja ajaliv-
tzafew! ajakiri (Eesti &Wta%fe. 

Lennifest kitsast tegewusest , loobudes asub 
-̂ Meie Mats" nii wälimises kui Ka stsMselt läte-
w>ale afusele omas tegewuses. Sellepärast saadad 
„Mere Matsi" uus tegewuseta ja roaStutuseta toi
metaja iga (Eesti wabariigi hiires asuwa planeedi' 
peäle oni«a Lugupidamata Kaastöölise. 

(Et aga eand. imlathl NootÄman weel k a k s 
uut WtKe (planeeti) wälja arwas, !siis wajab„Meie 
Matsi" walis- ja IfisepGaneetioe osaNonna julhataja 

oinale Nalhte hästi ametis wiluntata klaastöö-
lift, mainit tahtele saatmiseks. T ing imi sed : 
pal!k endine, seadusW altnäenivks, seaduses ette-
Hälhitud puhkeaeg iga warguse puhul, prii sõit: 
iMaal, merel ja õ!hus, täieline isikupuutumatus. 
,,onupoja" eesõigused, tsaariaegne worm ja Koik 
seaduses lubatud ja (lubalata ainuõigused. Kotya 
saamise üle läbi lrääkima tuleb Tartu Emakeele 
seltsi ilMNda, kus noid tohite wõib näha, aga 
nende asupaika tuleb teleskopi abil sõita. 

„M. Matsi" walis- ja siseplaneetide osakonna 
juhataja, wäbanuuskur Nip-Näp. 

aflgF Järgmine „Meie Matsi nr. 21 ilmub lan« 
päewal 23. juulil. 

Ilmud M t ..Hwis Mm" Mf)a&\mh Wa»*, toijn. O. Triik, R. Hümrael'i (end. G. Kalla) trükk, TaU. 
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